
 

 

ــویبات بأي لغة من لغات العمل من خلال مذكرة و/أو عن طریق إدراجھا ضــمن  ھ التصـ ذا المحضـــر قابل للتصـــویب. وینبغي تقدیم 
ــویبات إلى أمانة جھازي تقریر  ــل التص ــر. وینبغي أن ترس ــخة من ھذا المحض اـت على العنوان التالي:نس یـاسـ  Secretariat of theالسـ

Policy-Making Organs, International Atomic Energy Agency, Vienna International Centre, PO Box 100, 1400 Vienna, Austria  ؛
ــطة البرید الإلكتروني  +43 1 2600 29108 بالفاكس أو باســـتـخدام    GovAtomوقع  ؛ أو من خلال المsecpmo@iaea.org؛ أو بواســ

 . وینبغي أن تُرسل التصویبات في غضون ثلاثة أسابیع من تاریخ استلام المحضر.Feedbackالوصلة 
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 (مستأنف)الأمن النووي  -13
 )Add.4إلى  Add.1 من وإضافاتھا GC(62)/COM.5/L.12/Rev.1 الوثیقة( 

ــأن الفقرتین الجدیدتین    الولایات المتحدة الأمریكیة  قال ممثل -1 ــافیة بشـ ــمیة إضـ ــاورات غیر رسـ إنھ أجریت مشـ
وخلال المشـاورات غیر الرسـمیة، اقترُِح عددٌ من  المقترحتین من الدیباجة  والمنطوق اللتین نوقشـتا في الجلسـات السـابقة.

 التعدیلات، أدُرِج بعضھا، ویبدو الآن أن النص یحظى بتأیید جمیع الدول الأعضاء.

بأنَّ الأمن النووي یمكن   وإذ یسـلِّم" الفقرة الجدیدة المقترحة في الدیباجة بصـیغتھا المعدلة كما یلي:یصـبح نص    -2
 أن یسھم في تكوین صورة إیجابیة، على المستوى الوطني، عن الأنشطة النوویة السلمیة".

الأمانة أن تواصــل    "ویطلب إلى ویصــبح نص الفقرة الجدیدة المقترحة من المنطوق بصــیغتھا المعدلة كما یلي: -3
ن، حسـب الاقتضـاء،   ّ تعزیز أنشـطتھا الخاصـة بالتخطیط الداخلي والإدارة القائمة على النتائج في حدود ولایتھا، وأن تحسِـ
دات  المســـــتجـ ــاء على علم بـ الأعضـــ دول  وأن تبُقي الـ ا للأمن النووي،  امجھـ ذ برنـ ا في تنفیـ ذھـ التي تتخـ ة  الیـ دابیر الفعـ تـ

ــدد، بما في ذلك من خلال والمعلومات عن تنفیذ ھذه  ــراف عام في ھذا الصــ ــاء بإشــ التدابیر لكي تحتفظ الدول الأعضــ
 البرنامج والمیزانیة".

بالجھود التي بذلھا جمیع المعنیین بغیة التوصــــل إلى اتفاق، واعتبر أن اللجنة تود أن توصــــي    الرئیسورحب   -4
إلى   Add.1وإضـــــافاتھا من   GOV(62)/COM.5/L.12/Rev.1  المؤتمر العام باعتماد مشـــــروع القرار الوارد في الوثیقة

Add.4  بالصیغة التي عدلھا ممثل جمھوریة إیران الإسلامیة في الاجتماع الرابع للجنة، حیث أدمجت الفقرتان الجدیدتان ،
 على التوالي. 42الدیباجة والمنطوق، بصیغتھما المعدلة، بعد الفقرتین الحالیتین (ح) و من

ر ذلك -5  .وقد تقرَّ

عن امتنانھما لجمیع أولئك الذین عملوا للتوصـل إلى توافق في الآراء بشـأن نص   الھندو  نیوزیلندا لاوأعرب ممث -6
 مشروع القرار.

 

 (مستأنف)تعزیز فعالیة ضمانات الوكالة وتحسین كفاءتھا  16
 )GC(62)/COM.5/L.3و GC(62)/COM.5/L.2الوثیقتان ( 

اءل  -7 ابق ل  الرئیسوتسـ ات التي جرت منذ الاجتماع السـ أن عما إذا كانت المناقشـ فرت عن أي اتفاق بشـ لجنة قد أسـ
 كیفیة المضي قدمًا.

ــاوقالت ممثلة   -8 ــروع القرار من الاتحاد الأوروبي الوارد في الوثیقة    النمس ،  GC(62)/COM.5/L.3إن مقدمي مش
بتنسیق من وفدھا ووفد رومانیا، قد أعدوا ورقة عمل غیر رسمیة تستند إلى نص ذلك المشروع ولكن تحتوي على "حیز 

ودعت الدول الأعضــاء  وفي وثیقة منفصــلة، قاموا بتجمیع الخیارات المختلفة المقترحة لتلك الفقرة. .30للفقرة   محجوز"
إلى الانخراط في مشــاورات غیر رســمیة، برئاســة الوفود التنســیقیة للاتحاد الأوروبي، من أجل تحقیق توافق في الآراء 

 ي كانت الأكثر إثارة للجدل.، الت30بشأن صیاغة مشروع القرار، ولا سیما الفقرة  
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على اسـتعداده للتفاوض، بدا   الاتحاد الروسـيوأعرب ممثل   -9 عن أسـفھ لأنھ بینما أعاد وفده التأكید مراراً وتكراراً 
وأشـار إلى أن المشـاورات غیر الرسـمیة قد اقترُح تنظیمھا أخیرًا، فطلب مزیداً من  آخرون غیر راغبین في القیام بذلك.

 وعد عقدھا ومن سیرأسھا، معرباً عن استعداده للاضطلاع بذلك الدور بكل سرور.التفاصیل بشأن م

اورات غیر رومانیاوقالت ممثلة   -10 ة المشـ تعداد لرئاسـ ا، إن وفدھا على اسـ ، مؤیدة البیان الذي أدلت بھ ممثلة النمسـ
 الرسمیة مع الوفد النمساوي.

، بـالعرض المقـدم من الیـابـانو  كنـداو  متحـدة الأمریكیـةالولایـات ال، بتـأییـد من ممثلي  المملكـة المتحـدةورحـب ممثـل   -11
  ممثلي النمسا ورومانیا لقیادة المشاورات غیر الرسمیة.

،  الصــینو  فنزویلا البولیفاریةجمھوریة و  البرازیل، وأیده في ذلك ممثلو  المملكة العربیة الســعودیةوشــكر ممثل   -12
ولما كانت اللجنة قد أنھت بقیة أعمالھا، فقد اقترح أن تتواصل   ممثلي النمسا والاتحاد الروسي على جھودھما لإیجاد حل.
 المناقشات داخل اللجنة بدلاً من المشاورات غیر الرسمیة.

ــيوأعرب ممثل   -13 ــاورات غیر  عن تأییده لھذا الاقتراح؛ ومع ذلك، إنْ   الاتحاد الروسـ كان من المقرر إجراء مشـ
ــروعي قرارین في  ــھا طرف محاید، نظرا للحالة غیر العادیة التي تواجھ اللجنة بعد تقدیم مشـ ــمیة، فینبغي أن یرأسـ رسـ

وإذا كان مقدمو أي من النصـین سـیترأسـون ھذه المشـاورات، فسـوف یكون من المنطقي أكثر أن یرأسـھا   نفس الموضـوع.
 ار الذي قُدِّم أولاً.مقدمو المشروع القر

 عن تأییده عقد مشـاورات غیر رسـمیة برئاسـة منسـقي مشـروع قرار الاتحاد الأوروبي.  المكسـیكوأعرب ممثل   -14
 فقد عالج الاتحاد الأوروبي الأمور بحیاد، وھو عادة ما یقدم مشروع قرار بشأن الضمانات إلى المؤتمر العام.

لنظر إلى الطبیعة المعقدة للمناقشــات، فمن الأفضــل إرســاء الأســاس وبا بیان ممثلة النمســا.  فرنســاوأیدت ممثلة   -15
 للمفاوضات أثناء المشاورات غیر الرسمیة قبل مناقشة المسألة داخل اللجنة.

إن أي مناقشـة في اللجنة یجب أن تتبع النظام الداخلي للمؤتمر العام، وفي    جمھوریة إیران الإسـلامیةوقال ممثل   -16
وبما أنھ لم یتم الاتفاق على مسـار العمل ھذا،  نظر في مشـروع القرار المقدم من الاتحاد الروسـي.ھذه الحالة یجب أولاً ال

 فینبغي إجراء مشاورات غیر رسمیة، بقیادة الرئیس، لإتاحة بعض المرونة.

إنھ یفضــل المشــاورات غیر الرســمیة التي یرأســھا إما منســقو الاتحاد الأوروبي أو طرف    أســترالیاوقال ممثل   -17
 ث.ثال

 عن تأییده لإجراء مشاورات غیر رسمیة.  كوباوأعرب ممثل   -18

إنّ من الإنصــاف الموافقة على طلب ممثلة النمســا لإجراء مشــاورات غیر رســمیة، بدون   نیجیریاوقال ممثل   -19
 الحكم مسبقا على نتائجھا، نظرا لأن ذلك لن یعوق عمل اللجنة كما لن یضر بمصالح الدول الأخرى.

عن أسـفھ لأن الاتحاد الأوروبي لم یرغب في اعتماد الاقتراح الذي قدمھ الرئیس    الروسـي  الاتحادوأعرب ممثل   -20
في الیوم السـابق للدخول في مناقشـات حول "نص الرئیس" الذي یدمج مشـروعي القرارین، خاصـةً وأن منسـقي الاتحاد 

مشــروعا القرارین واضــحا، فمن الأھم في ترتیب الذي قُدّم بھ  ولئن كان ال  الشــبھ.الأوروبي الآن قد اقترحوا نھجاً شــدید 
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وینبغي أن  الوقت الحاضــر مناقشــة جوھر مشــروع القرار، بدلا من إمضــاء المزید من الوقت في المســائل الإجرائیة.
 تستمر المناقشات داخل اللجنة برئاسة الرئیس أو نائب الرئیس.

ــرورة مراعاة الإجراءات القانونیة الواجبة، قائ  الرئیسوأكد   -21 ــة ما یمكن  على ضـ ــة لمناقشـ ــیعلق الجلسـ لاً إنھ سـ
 التوصل إلیھ من حل مع ممثلي النمسا والاتحاد الروسي.

 .50/16واستؤنفت الساعة  16/ 30عـلُـقّت الجلسة الساعة 

عن امتنانھ لما أبداه مقدمو مشــروعي القرارین من حســن نیة ومرونة، وقال إن منســقي الاتحاد   الرئیسأعرب  -22
وبعد ذلك سـتعُقد مشـاورات  المقترحة. 30قة غیر رسـمیة تبین جمیع الخیارات المتعلقة بالفقرة  الأوروبي سـیوزعون وثی

 غیر رسمیة، بقرار من اللجنة، تحت قیادة نائب الرئیس.

 واعتبر أن ھذا الاقتراح مقبول للجنة. -23

 .فاتُّفقَِ على ذلك -24

 .00/17رُفعِت الجلسة الساعة 
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